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Resolutie van het Europees Parlement over de "Terni-zaak" en de crisis in de 
staalindustrie

Het Europees Parlement,

– gelet op de doelstellingen dat groei en werkgelegenheid in de Europese Unie moeten 
worden bevorderd, de bescherming van de waardigheid van arbeid, de uitbreiding van 
adequate vormen van sociale bescherming, bestrijding van maatschappelijke uitsluiting, 
allemaal doelstellingen die zijn gehuldigd op de Top van Lissabon (23-24 maart 2000),

– gezien de mededeling van de Commissie COM(2004)29 van 21.1.2004 waarin de lidstaten 
wordt verzocht zich meer in te zetten voor de uitvoering van de strategie van Lissabon,

– gelet op richtlijn 98/59/EG van de Raad van 20 juli 19981 voor nauwkeurige 
informatieprocedures, een waarschuwing vooraf en raadpleging van de 
werknemersvertegenwoordigers bij collectieve ontslagen zodat deze ontslagen kunnen 
worden voorkomen en verminderd en om sociale begeleidende maatregelen te nemen 
zodat eventueel door ontslag getroffen werknemers kunnen worden omgeschoold en 
worden herplaatst in de productiecyclus,

– gezien richtlijn 2001/23/EG van de Raad van 12.3.20012 over handhaving van de rechten 
van werknemers die betrokken zijn bij bedrijfsovernames,

– gezien de uiterst delicate positie van de hele staalindustrie en het ontbreken van een 
totaalplan voor de sector op Europees niveau, zoals benadrukt in eerdere resoluties van het 
EP,

– gezien de afslankingen en vermindering van de productiecapaciteit die momenteel slechts 
tijdelijk worden uitgesteld, maar die ook dreigen voor andere staalconsortia zoals Arcelor 
met het dichtgaan van de hoogovens in Seraing in België of bij Lucchini met het sluiten 
van de fabriek in Servola (Triëst) in Italië,

– gezien het verhuizingsproces dat Thyssen Krupp is gestart van de staalsector naar Mexico, 
India en China waarbij men zich niet houdt aan regels en bescherming voor de 
werkgelegenheid en het handhaven van hoogwaardige staalproductie in de Europese Unie,

– gelet op artikel 37, lid 2 van zijn Reglement,

A. overwegende dat de staalsector in Italië sedert 1995 volledig is geprivatiseerd, wat heeft 
geleid tot een drastische achteruitgang van het aantal arbeidsplaatsen (van 100.000 naar 
slechts 40.000 in 2001), terwijl dankzij sterke productiviteitsverhoging de jaarproductie 
ligt op 26,5 miljoen ton, wat 8% meer is dan de productieniveaus uit de jaren '90,

1 PB L 225 van  12.8.1998.
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B. overwegende dat dankzij deze rationalisering het aantal productieplaatsen kon worden 
teruggebracht van 68 naar 42, waarvan slechts 4 grote met zuurstofconvertoren, terwijl de 
overige 38 kleinere bestaan uit staalwalserijen en elektrische ovens, o.a. de AST-vestiging 
in Terni,

C. overwegende dat Thyssen Krupp die eigenaar is AST in Terni, gebruik heeft gemaakt 
tussen 1995 en 1999 van de structuurfondsen van de EU om deze fabriek om te schakelen 
en het personeel om te scholen zodat Terni een van zijn drie Europese hoogtechnologische 
vestigingen kon worden,

D. overwegende dat Thyssen Krupp in zijn industrieplan bepaald heeft dat de magnetische 
sector van AST dicht moet waardoor 900 ontslagen vallen en dat alleen de productie van 
de inoxsector in Terni blijft bestaan, die evenwel op korte termijn ook dicht zou moeten 
met nog rampzaliger gevolgen voor de werkgelegenheid en de regionale economie,

E. overwegende dat dit besluit op 9 februari had moeten vallen en dat het slechts aan de 
mobilisering van de werknemers, de vakbonden, de bevolking en plaatselijke bedrijven te 
danken is alsook aan de enorme adhesie met de algemene staking van 6 februari, dat 
Thyssen Krupp het besluit heeft uitgesteld; de directie vergadert nu op 23 februari a.s.,

F. overwegende dat herdimensionering van de werkgelegenheid vooral een klap zou zijn 
voor de nieuwe en jeugdige generatie staalarbeiders die zijn binnengehaald bij de massale 
wisseling van de wacht tijdens de industriële herstructurering uit de jaren '90,

G. overwegende dat een heel erfgoed aan beroepskennis dat is verkregen dankzij de steun 
van de EU-fondsen, waaronder het ESF, verloren zou gaan zonder uitzicht op werk in de 
sector,

1. ondersteunt volledig de mobilisering van de werknemers, de vakbonden en de gehele 
bevolking Terni en zijn provincie voor het laten voortbestaan van een high-tech-industrie;

2. verzoekt de Italiaanse regering om Thyssen Krupp zover te krijgen dat zij urgente 
maatregelen neemt, o.a. omscholingsprojecten, die moeten verhinderen dat AST in Terni 
dichtgaat; onderstreept dat de hoofdverantwoordelijken voor het verdere verloop van de 
crisis in Terni Thyssen en de Italiaanse regering zijn;

3. protesteert tegen de flagrante schending door de bedrijfsleiding van Thyssen van richtlijn 
98/59/EG van de Raad van 20 juli 19981 die nauwkeurige informatieprocedures 
voorschrijft alsook een waarschuwing vooraf en raadpleging van de 
werknemersvertegenwoordigers bij collectieve ontslagen zodat deze ontslagen kunnen 
worden voorkomen en verminderd en om sociale begeleidende maatregelen te nemen 
zodat de eventueel door ontslag getroffen werknemers zich kunnen laten omscholen en 
weer aan de slag kunnen;

4. verzoekt de Italiaanse regering en de Commissie om alle maatregelen in praktijk te 
brengen die worden genoemd in richtlijn 98/59/EG van de Raad van 20 juli 1998 zodat 
Thyssen zich houdt aan de Europese wetgeving inzake het arbeidsrecht;

1 PB L 225 van 12.8.1998.
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5. verzoekt de Commissie de staalsector in Europa nieuw leven in te blazen door in elke 
lidstaat optimaal gebruik te maken van de productiecapaciteit, de kennis en specialisatie;

6. verzoekt de Commissie om geld uit de structuurfondsen in het bijzonder uit het Europees 
Sociaal Fonds uit te trekken voor nauwkeurige regels die moeten voorkomen dat 
industrieën verhuizen voor het consolideren waarvan nu juist communautaire steun is 
verleend;

7. verzoekt de Commissie een onderzoek in te stellen naar het gebruik van de Europese 
fondsen door Thyssen om na te gaan of zij hebben gediend voor industrie en ontwikkeling 
van het bedrijf en niet voor financiële speculatie met andere doeleinden; wenst dat de 
resultaten van dit onderzoek worden gerapporteerd aan het Europees Parlement en dat zo 
nodig Thyssen verantwoording moet afleggen over het gebruik van deze gelden;

8. verzoekt de Commissie een nieuwe kaderrichtlijn op te stellen tegen collectieve ontslagen 
en voor een grotere bescherming van de werkgelegenheid in een context van een 
geleidelijke verschraling van de arbeids- en werkomstandigheden als gevolg van een 
globalisering van de markt die niet aan regels gebonden is;

9. verzoekt de Commissie dwingende regels op te stellen die werknemers moeten 
beschermen tegen onaanvaardbare gevolgen van bedrijfsverhuizingen, om regels te 
bevorderen die ook sociale clausules moeten omvatten ter bescherming van de 
werkgelegenheid, het levenspeil van de betrokken gezinnen en die bedrijven verplichten 
tot beroepsomscholing;

10. verzoekt de sociale partners en de betreffende lidstaten (Italië, Frankrijk en Duitsland) om 
de onderhandelingen af te ronden die moeten uitlopen op herziening van het bedrijfsplan 
van Thyssen Krupp voor 23 februari a.s., om in de EU overeenkomstig de door de 
Commissie voorgestelde richtsnoeren de productie te steunen en te consolideren terwille 
van verdere ontwikkeling, werkgelegenheid en maatschappelijk welzijn;

11. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Commissie, de Raad, de 
regering en het parlement van Italië.

 


